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	类别
	课程名称
	学时
	学分
	开课学期

	学位课
	A类
公共基础学位课
	中国特色社会主义理论与实践研究
	36
	2
	1

	
	
	中国语言文化*（双语）
	48
	3
	1

	
	
	学位论文写作
	36
	2
	2

	
	B类
专业学位课
	翻译概论*
	32
	2
	1

	
	
	笔译理论与实践*
	32
	2
	1

	
	
	口译理论与实践*
	32
	2
	1

	
	
	计算机辅助翻译*
	32
	2
	1

	
非学位课

	C类
专业选修课
	西班牙语(第二外国语)
	32
	2
	1

	
	
	英汉语言对比（限）
	32
	2
	1

	
	
	能源化工概论（限）
	32
	2
	1

	
	
	文学翻译*（限）
	32
	2
	2

	
	
	能源文献阅读与翻译*（限）
	32
	2
	2

	
	
	中外翻译简史*（限）
	32
	2
	2

	
	
	高级汉英笔译（限，“理解当代中国”）
	32
	2
	2

	
	
	能源科技翻译工作坊
	32
	2
	2

	
	
	能源商务翻译工作坊
	32
	2
	2

	
	
	能源资讯编译
	32
	2
	2

	
	
	翻译技术与行业规范
	32
	2
	2

	
	
	翻译项目管理
	32
	2
	2

	
	
	国别与跨文化研究
	32
	2
	2

	
	D类
公共选修课
	高级英语听	
	32
	2
	1

	
	
	运动健身
	18
	1
	1

	
	
	马克思主义与社会科学方法
	32
	2
	2

	
	
	商务导论
	32
	2
	2

	
	
	工程伦理
	18
	1
	2

	实践环节
	翻译项目实践*
	至少15万字（词）英汉互译

	
	专业实习*
	不少于6个月

	
	文献研读
	至少研读30篇（部）与培养方向相关的文献（其中外文文献不少于1/2）

	
	学术活动
	参与不少于10次的学术活动（学校及以上学术活动不少于2次、学院学术活动不少于 8 次），其中每人须进行2次学术汇报交流。

	
	全国翻译职业资格（水平）考试（CATTI）
	在校期间需参加全国翻译职业资格（水平）考试三级及以上考试，并获得相应级别证书



